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[Villemoes.] 
fået brev om, at han efter en brand først 
efter 4 måneders og 7 dages forløb fik 
tilladelse fra boligministeriet til genop- 
førelse, en byggetilladelse, som man skulle 
synes var lige ud ad landevejen. I det 
øjeblik noget er brændt, d e t  selvfølgelig 
bygges op igen, hvis det ellers er ét alminde- 
lig dansk foretagende, og ;det var det. 
Men det tog altså så lang tid, hvilket med- 
førte, at en sæson gik fuldstændig tabt for 
dette f i r m a . . .  

På partiet Venstres vegne kan jeg allbe- 
,홢 fale forslaget, således som det nu er æn- 

dret i folketinget, til vedtagelse i det høje 
'"ting. 홢 홢 

Det ærede: medlem hr. Eiler Jensen var 
frimodig nok til at sige, og jeg forstod på 
det ærede medlem, at han glædede sig 

. derover, at oppositionen anerkendte det 
syn, den danske regering havde på vort 
erhvervsliv og de forhold, vi her drøfter. 
Nej, den bedømmelse er vist ikke ganske rig- 
tig, jeg tror, den er en anelse for optimistisk. 
Fire partier her på rigsdagen er blevet enige 
om dette lovforslag, men jeg kan ikke 
anerkende, at venstre beundrer socialde- 
mokratiets syn på forholdene og mener, at 
dette skulle være det rigtige; det vil for- 
modentlig heller ikke fremgå af, hvad jeg 
hidtil har sagt. Men i det ,,øjeblik, man er 
enig om at: gennemføre en ændring i den 
bestående lovgivning for et halvt år, er der 
ikke megen anledning til at drøfte, hvem 
der stod sig bedst i de forhandlinger, der 
gik forud. Socialdemokratiet, de radikale, 
de konservative og venstre er enige om 
denne lovgivning. Vi stiller vore stemmer 

I I - ., : . til disposition, og jeg håber, at loven er ved- 
taget i løbet af få minutter eller få halve 
timer. 

Halfdan Hendriksen: I modsætning til det 
ærede medlem hr. Villemoes er jeg i deR både 
for mine tilhørere og mig selv behagelige si- 
tuation at kunne fatte mig i stor: Jmrthed. 
Efter de langvarige og besværlige forhand- 
linger, det foreliggende lovforslag har været 
genstand for i det andet høje ting 홢 man 

. I kan vist roligt og uden overdrivelse fastslå, 
at, helt lette hår forhandlingerne ikke været 
for nogen af parterne 홢, foreligger det nu i 
en skikkelse, som vi kan acceptere, selvom 
det ikke har fået en form, der fuldtud til- 
fredsstiller os. Der er nu engang så lidt 
fuldkomment i den verden, man lever i, 
at man nødes til at sætte sine fordringer ned. 
I høj grad medvirkende til vor beslutning 
om at acceptere forslaget, således som det 
nu er ændret, har 홢 også været vort ønske 

om at skabe den ro i landet, der er en for- 
udsætning for den genopbygning, som vi 
alle er så stærkt interesseret i. Det er, 
som jeg også har sagt andetsteds, ikke 
valg, men samarbejde, landet trænger til 
i denne på det erhvervsøkonomiske område 
såre vanskelige og alvorlige tid. Også hensy- 
net til den forestående forsvarsordning og 
til de stedfindende,' forhandlinger angående 
en . grundlovsændring taler i høj grad for 
samarbejde. Et valg nu ville have standset 
eller i hvert fald forsinket disse forhand- 
linger. i Skal samarbejdet imidlertid have 
betydning udover de foreliggende sager, 
er det. nødvendigt, at regeringen erkender, 
a,t den som mindretalsregering fortsat må 
vise hensyntagen og imødekommenhed over- 
for oppositionens synspunkter. Et samar- 
bej de mellem regeringen og Oppositionen 
vil i den foreliggende situation være til 
største gavn for vort samfund, og der er ikke 
megen grund til at tro, at den situation, vi 
i øj eblikket står i, vil ændres nævneværdigt 
i den kommende tid. 

I denne forbindelse vil jeg indtrængende 
llenstille, til den højtærede regering at høre 
op med sin ringen med valgklokken i tide og 
utide. Lyden er disharmonisk, klokken er 
efterhånden lidt rusten og lidt sprukken 

, i mælet, og det tjener intet fornuftigt for- 
mål at fortsætte med denne kimen. 

Hvad angår indholdet af forslaget og de 
ændringer, der nu er gennemført under 
behandlingen i det andet høje ting, skal jeg 
på dette relativt sene tidspunkt og for ikke 
at forhale forhandlingerne nu, da sagen ma 
siges at være afgj ort, afholde mig fra at frem- 
sætte særlige bemærkninger. Det forekommer 
mig også unødvendigt efter den højtærede 
handelsministers gennemgang af lovforslaget 
og dets bestemmelser. 

Den højtærede handelsminister var så 
venlig at udtale sig overmåde elskværdigt om 
rigsdagens vareforsYIlingsuClyalg og om dettes 
arbejde, og jeg håber ligesom den højtærede 
handelsminister, at dette samarbejde mellem 
handelsministeren og rigsdagens varefor- 
syningsudvalg Også i fremtiden må blive 
frugtbart til gavn for hele landet. 

Til det ærede medlem hr. Villemoes vil 
j eg gerne sige, at det ærede medlem tager 
fejl, når han tror, ,at rigsdagens varefor- 
syningsudvalg er en dæksmand. Rigsda- 
gens vareforsyningsudvalg er ingen dæks- 
mand hverken for den højtærede handels- 
minister eller for andre, og, det .tror jeg 홢 ' 'I 
den højtærede handelsminister vil være 
enig med mig i. Jeg ved ikke, hvorfra 
det ærede medlem har fået den idé, om det 
er fra en af det ærede medlems 홢 partifæller 홢 


